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142 MISCELLEN 

der nicht einmal seinen Namen oder sein Amt dabei näher anzugeben 

gehabt hat. 

E. H. 



ZU SOPHOCLES. 

Oed. Tyr. 108 — 111: 

Ol. ot d' elol nov yrjg; nov röd' evoed-rjoerai 

Xyyog naXaiäg dvoTexfiaorov alt lag; 
KP. ev rrjd' efpaanie yfj' xb de ^rjrov^ievov 
äXioxov ixgoevyei de xcifieXov/xEvov. 
Zu dieser-Stelle bemerkt Meineke anal. Soph. S. 22 1 : 

c non satis intelligitur quo rode, quod versu primo legitur, re- 
ferri possit : nulluni enim adhuc sceleris vestigium commemora- 
lum erat. Scribendum opinor nov nod-' evoefrijosTai, quod in 
oratione concitata tarn aptum est quam rode h. I. ineptwnx. 
Ich finde dies Bedenken durchaus gerechtfertigt, nach der gewöhn- 
lichen Auffassung der Stelle, allein einer Aenderung bedarf es zur Be- 
seitigung desselben, wie mir scheint, nicht. Man setze einfach das 
Fragezeichen dahin, wohin es gehört: 

o'i <J' etat nov yrjg; nov röd' evoed-rjoerai; 
X%vog ncdaiäg dvoxhifiaoxov alxlag. 
Dadurch wird zugleich ein ferneres Bedenken Meineke's gegen die 
Richtigkeit von ixtpevysi, für das er excpevyeiv wünschte, gehoben, 
und Rede und Gegenrede, beide einen allgemeinen Gedanken enthaltend, 
entsprechen sich durch ihre gleichmäfsige Bildung auf das schönste. 

C. SINTENIS. 



ZU DIONYSIOS VON HALICARNASS. 

Dionysios arch. rom. 1, 67. In den Jahrbüchern für Philol. Bd. 89, 5, 
338 führt Jos. Klein aus schol. Bernens. Verg. Georg. 1, 498 folgende 
Worte an: 'indigetes a Latinis qui a Graecis ennichi dicuntur\ die er 
nach Dionysius 1, 67: xovg de &eovg xovtovg'Ptofialoi (iev Ilevdxag 
xaXovoiv, oi de eg'eQfitjvevovTeg eig xtjv 'EXXdda yXcöoaav rovvofia ol 
fiiv üaiQfpovg änoqxxivovoiv, ol de reve&Xlovg' etat d 1 o'i Kxt]- 
aiovg, aXXoi äi Mv%iovg, ol de 'Eqxelovg, verbessert 'qui a Graecis 



143 

mychii (oder fivxioi) dicuntur*. Ich vermisse in dieser im Wesent- 
lichen gewiss richtigen Verbesserung die Berücksichtigung der , Sylbe 
en — und vermuthe vielmehr ewAvxioi, gebildet wie iy%(öoioi 
ivrörcioi (9eol) und schlage darum bei Dionysios vor aXXoi <$' 'Efi- 
fivxiovg. c s 



ZU DIODOR. 

Diodorus Siculus 14, 62. 'IfitXxwv de xolg and xäiv noXe- 
/uitav axvXoig xoo/iiTJaag vag vavg xaxenXevaev elg xov (iiyav 
Xiftiva xäiv SvqixxooIcüv, xal noXXr\v xolg ev xfj nöXei v.axa- 
nXtj^iv ineoxrjae. diaxooicu pev yaq xal oxxto [icmqccI vavg 
eiainXeov ev xdgu rag UQsalag noiovfievat, xai xolg ex xov 
noXepov Xacpvooig noXvxeXwg xexoofirjfievai, (xsra de xavxa al 
(pOQxrjyol vavg eiad-e6/.ievai (iev vneq rag %iXlag, cpigavaai 
de nXelovg xäiv nevraxoolcov, al de näaai a%edov dia%iXiai. 

Dass eio&eofievai corrupt sei, ist allgemein anerkannt. Der 
jüngste Verbesserungsvorschlag von Emperius {opusc. 320) laxioig 
XQh'fievai und eqexexai statt cpeQOvoat, kann keine Wahrscheinlich- 
keit beanspruchen, eben so wenig die altern Versuche Wesseling's, die 
diesem selbst nicht genügten. 'Haeret altissima menda bemerkt er, 
'palmam aliis relinquo*. Ich glaube sie durch folgende leichte Aende- 
rung beanspruchen zu dürfen: al ipoqxrjyoi vavg eloe&eov, xe- 
vai fiev vneq rag %iXlag, cpeQOvoai de — . C. S. 



PLÜTARCH UND CLEMENS VON ALEXANDRIA. 

In der bekannten Erzählung der von Alexander den Indischen 
Gymnosophisten vorgelegten Fragen lautet bei Plutarch im Leben des 
Alex. 64 die dritte : noiöv ioxi Cäiov navovqyöxatov, und die Ant- 
wort: o fiexQ 1 v ^ v av&qwrtog ovx eyvmxev, bei Clemens dagegen, 
der Strom. VI, 758 die Stelle mit einigen Veränderungen ausgeschrie- 
ben hat, also: noiöv eart xäiv t,(^(av navovqyöxaxov, o fie%qi vvv 
ovx iyvwo&t], avd-qoinog. Da es als ausgemacht gelten darf, dass 
betreffs der Antwort eine Uebereinstimmung beider Schriftsteller her- 
beigeführt werden müsse, fragt es sich, ob der Gedanke in der Form 
des Clemens, oder in der des Plutarch sich mehr empfiehlt. Th. Döh- 



